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htól. .Ányos Pál költeményei.« 
120 kr. Aigner e vállalata na- 
laló, melegen ajánlhatjuk ennek 
lózönség figyelmébe, 
lagalyos betegség gyanúja mi- 
1 felöl, melyet kételkedő tulajdo- 
I vizsgálat alá vétetett, — csak- 
rrult. hogy méltán semmisittetett 
Legnagyobb mérvben mutatkoztak 
In ragálynak csalhatatlan jelei.
I perelt össze egymással tegnap­
ién megvérezvéo egyik a mási- 
T1 kezdeményezőt a rendőrség 
tfenyités végett a kir. ügyész-

SZ Af,GYfLES.
I- April 24. —
Jióbaz mai ülésében Solymossy 
hiterpeliátiót. Madarász pedig az 
Itetese ügyében törvényjavasla- 
Itarőrvidek sérelmei tárgyában 
ttot. Lázár a poig. perrendt. 
Idositá-ara szintén tőrvényjavas- 
I be. Az adóügyi biz. a főren- 
Jojavasiatokon tett módosítások 
I jelentései. Szentpály a keleti 
Vágnak. Fröhlich a "vasúti köl- 
■rszámadási bizottságnak s Har- 
lzárszámadási bizottságának je­
lt e.
(' a napirend, a kereskedelmi 
l.ek tárgyalás, a Ilódossy kié­

in végig vonuló alapelveket, a 
Is felelősseget; kiemeli, hogy a 

osai nem azok megvaltoztátá- 
érvényesitésük biztosítását czé- 

|izar a fjavasiat s a módositá- 
í'.monyi előadja a tja- 

történetét. s hogy azt ké- 
Imeggyuződve amazok czélsze- 

a részletes tárgyalás alapjául 
. Heifv elfogadja a tjavaslatot, 
ott módosítást indítványozni, 

J még ez ülésszak a att törvény- 
ltok. Hasonlóan nyilatkozott 

íjavasiat — részletes tár- 
leiiogadtatik.
Ivén reszo tes tárgyalása,’ az a 
Ladt. A tárgyaláshoz csak a 
I t néhány tag. kiknek módo- 
Viossy egiadó, Wahrmann s a 

ottja Apáthy felszólalásaira 
ilosszah Vitat csak a rész- 

■ kisebbségek védelmének kér- 
Madarasz ennek biztosítása 

■lön 5-r indítványozott, melyet 
o y í fei-zj alása folytán 
véget ért.
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MARI KÁROLY.
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^nyilvánítás.
I 2: 1 ő. áprii 22.

gtr-é euv’nir.eni valamivel a mély 
szeretett leányunk elveszté- 
n idézett élű 'ennünk,

y . az :i részvét, me!v oly n»gv 
i v - : — és

urak és ur hölgyek, 
|t lrn . leányunkat áprii 17-én 
I k • ték. f 51eg pedig
vk é- kisasszonyuk, kik a meg- 
ében barmi nevűn nevezendő 
Iszesitették. n i -gbensöbb hála-

h ék Joz-ví t s inna
szülők.

Módi eríurti
v ** lemé rí y

Mmagvak
ttok jutányos áron

T és Társánál
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1875. VII. évfolyam. 82. szám.
't'tfUlli,
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Előfizetési árak:

Helyben es postán küldte:
Egv évre 10 frt — kr. V, évre 2 frt 50 kr. 
Fél évre b „ — , Egyes szám 10 ,
Elotizetéii pénz s minden közlemény: 
Főpiaez. Veescy-haz fáid szint 
fi szerkesztőségbe bementve küldendők.

j> Előfizethetni helyben:
Telegdi E. Lajos könyvkereske- 

> (lésében 8 a szerkesztőségnél.— Egyébütt 
e a postahivatalok utján.
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DEBRECZEN
Kedd, áprii 27.

Hirdetési dl]: 1

Öthasábe« péti ti őrért 6 kr.

I POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A debreczeni és hajdú-böszörményi „függetlenségi párt“ közlönyei*!

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Nagyobb terjedelmű, mint sxintéi több 
isbdi hirdetések, atka szerint a leg­

olcsóbb árért:
Bélyeg díj: minden beigtatásért külön 

30 kr.
,Nyilt-tére-en megjelenő közlemény öt- 

hasábos sorra 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — ügy 

szintén kéziratok sem adatnak viasza.

v/vvwwwwwvw.

i sem adatnak viasza. a

Indítvány.
A debreczeni függetlenségi párt ala 

kuló közgyűlésére — a többi közt — 
H.-Szoboszlóról is jött üdvözlő küldött­
ség a függetlenségi párt részéről.

Elkésve érkeztek e küldöttek. De 
hoztak magokkal egy indítványt, a mit 
nyilvánosságra hozni kötelességünknek 
tartunk.

Az indítvány Tőkés Károlyiéi eredt.
íme itt van az.

*

I. Magyarország függet­
lenségi pártjának székhelye 
Debreczen legyen.

II. A bihari pontokat elis­
merjük a függetlenségi párt 
program mjául.

III. Alakíttassák Debre­
czen ben országos független 
ségi pártválasztmány, s ebbe 
a hazában létező minden füg­
getlenségi párt választ egy- 
e g y tagot.

IV. Felszólítás intézte s- 
sék Árpád hazája lakosaihoz, 
hogy csatlakozzanak hozzánk.

V. Az országos független­
ségi párt gyűlése junius hó­
ban tartassák meg D e bre­
eze n b e n.

*

Mint minden felmerülő indítvány­
hoz, úgy ehez is, sok szó lérhet.

Eunek közlése által alkalmat nyi 
tünk tiszteit elvbarátainknak, hogy né­
zeteiket a fenforgó ügyhöz elmondják.

Meg kell jegyeznünk, hogy az in­
dítvány szövegezése egyelőre nem lehet 
vita tárgva.

Arról van szó, helyesek-e a fen­
forgó eszmék, avagy nem ?

A fődolog mindenesetre az, hogy a 
közjogi ellenzéki árnyalatokat egyesítsük.

1" ui tehát a munkára!

áll a dolog. Konstatáljuk azt a tényt, hogy a j valaki szolgájává szegődött, minden tehetsé 
Kőbánya melletti iszonyú baleset miatt elitéit 
vasúti hivatalnokok közt egyetlen magyar szüle­
tésű sem volt, hanem azok egytől-egyig külföl­
diek voltak. A vasúti szenencsétlenségek sta­
tisztikájából egyébiránt ki lehetne mutatni, — 
hogy azon vasutaknál, melyeknél aránylag leg­
több hazai erő nyert alkalmazást, kisebb volt 
a balesetek száma, mint azon pályáknál, me­
lyek majdnem kizárólag idegen erőket alkal­
maztak.

— Boldog Nádudvar! Ivánka Imre jövőre 
nem fog fellépni e kerületben követjelöltül. Bi­
zonyára a választók közhelyeslésével találkozik 
e nyilatkozat.

— A magyarfaló „N. Fr. Presse“ kitiltá­
sát indítványozzák a magyar lapok. Helyeseljük 
ezt mi is. A kormány nem akar engedni a köz­
óhajnak.

— Az országgyűlés pünköst körül bajo­
san fejeztetik be. A pénz- és belügyér egy-egy 
javaslat elintézését kérik. Hát még a keleti 
vasutügy?

— A vasúti közlekedés bizottsága és az 
idegen hivatalnokok. Azoknak, kik az idegen 
vasúti hivatalnokok érdekében oly túlzott s 
odiosus modorú izgatást fejtenek ki, legerősebb 
argumentuma az, hogy a magyar elem nem bir 
elég szakértelmiséggel a vasúti üzlet vezeté­
sére, úgy, hogy ha ez az üzlet terén túlsúlyra 
emelkednék, az utasok élete veszélyeztetve 
lenne s a szerencsétlenségek szaporodnának.— 
Nagy, mondhatni döntő érv volna ez — ha 
igaz volna. Szerencsére azonban ellenkezőleg

A „DEBRECZEN“ tárczája.

GYERMEK-RABLÁS - SZERELEMÉRT.
— R. L. Hahn elbeszélése. —

(Vége.)

— Miss Constance vagyis S. Edmund ur 
neje, az egybekelés után kevés évek múlva 
meghaláiozott?

— Fájdalom, uram! Egy leánykát szült 
s attól kezdve betegségéből nem üdülhetett 
fel. Az orvosok utazást ajánlottak neki, s S. 
Edmund Olaszhonba vitte üdülés végett. Én a 
kis gyermekkel, mivel igen gyenge s utazásra 
képtelen volt, hon maradtam!

— Ki volt még azonkívül a S. Edmund 
gyermeke mellett ?

— A dajka, egy igen ügyes nő, a ko­
mornyik és a házmester.

— Senki más?
— Óh igen! a házra és cselédekre való 

felügyeletet az ur beteg nejének egy rokonára, 
M. Editbe kisasszonyra bízta.

__ Mikor hagyta el ön S. Edmund
**** L— Viktoria királynő egybekelését követő 

napon.
— Miért nem maradt tovább a gyer­

mek mellett ?
— Miss Editbe egy ízben azon hírrel 

lepett meg bennünket, miszerint levelet kapott 
Olaszhonból az úrtól, melyben tudatja neje ha­
lálát s kéri Misst, hogy a gyermekkel és azon 
cselédekkel együtt, kik olaszul tudnak, utaz­
zék Olaszhonba ő hozzá. S csak ugyan Miss 
Editbe a dajkának és nekem gazdag bért adva 
elbocsátott bennünket, azután nőül mentem 
8 most férjem Londonban egyike a legügyesebb 
könyvkötőknek.

— Azóta sohase látta ön M. Edithet es 
a gyermeket?

— Nem uram! Tudom, hogy M. Editbe 
később S. Edmundnak neje lett; — én azóta 
nem is bátorkodtam öt felkeresni.!

— Annál jobb 1 mondá mintegy magához 
Dr. Walter, előkelő hölgyek feledékenyek, s ön

Debreczen, áprii 27.
Megjelent tehát a debreczeni kormány, 

vagy ha úgy jobban tetszik, szabadelvüpárt he­
lyi közlönyében a kritika, az e hó 25-én tartott 
városi ,/üggetlenségi párt“ szervezkedése vagy 
szabatosabban kifejezve , mikénti lefolyására 
vonatkozólag, eg', gúnyban — igaz — eléggé 
tartalmas, de elég hiányos, s az igazságtól ép 
oly eltérő vezérczikknek fölhasznált munkála- 
tócska alakjában.

ügy látszik, közszokássá fajult pír ná­
lunk, mindenre, ami egyéni érzelmeink, tetszé­
sünk vagy vágyainknak nem kedvez, s azzal 
ellentétes tant vall, avagy hirdet, mindjárt a 
„lazítást“ oly értelemben kiáltani rá, mely a pol­
gárnak az állami rend és törvény elleni leg­
súlyosabb vétségét jelzi, melynek okát, csirá­
ját a politikai türelmetlenségben találhatjuk 
fel- — Én legalább ilyennemü türelmetlenség 
kifolyásának tekintem a nevezett lap jelzett 
czikkecskéjének azon kifejezését, melylyel ezen 
függetlenségi párt alakutó gyűlésén részt vett 
egyik orsz. képviselő beszédet „valóságos lázi- 
tásnák“ nyilatkoztatja, milyennek pedig elfo­
gulatlan s igazságot szerető s tisztelő ember 
áltál neveztetni nem lehet. Különben e szónak 
másféle értelme is van, b azt egy oly férfiú 
ezelőtt már egy pár évtizeddel tartott fejte­
getése nyomán, kivel azon czikkecske Írója 
soha és semmikép nem lesz párhuzamba állít­
ható, mondom el a gyöngék kedvért, hogy az 
ember mig él, gondolkozik; s aki e gondolatát 
szóval, írásban vagy képletekben másukkal ki­
cseréli, az agitál, s ez agitáció az ember éle­
tének oly természetes attribútuma, valamint a 
mozgás minden életnek föltétele, úgy az egye­
dik, mint a nemzeteknél.“ Ily értelmezéséhez 
czikkirónak tökéletesen hozzájárulnék, mig a 
beszédnek részemről elvártam volna szó­
szerinti közlését, mert tudom, vagy legalább 
fölteszem, hogy ha más nem is, de az „Ellenőr“ 
szerkesztője, ki e szervezkedés alatt látott és 
hallott dolgokról lapokat jegyezgetett tele, e 
beszédet, mint olyat, melyből saját pártjok 
előnyére még hatalmas fegyvert lehetne ková­
csolni a függetlenségi elvüek ellenében, nem 
késett megörökíteni. Az ügyet pedig, melynek

gével köteles szolgálni. — Erről eszembe jut 
14 Lajos franczia király kegyenezének udva­
rias eljárása, ki urának azon kérdésére, hány 
az óra? egész önmegtagadással felelte: amen­
nyit fölséged parancsol!

Nagy hibának tartom én különben azt, 
hogy ma már boldog-boldogtalan, mihelyt egy 
szer papirosra képes mázolni a tintába mártott 
tollat, illetékesnek és képesítettnek véli lenni 
magát oly dolgok bonezoió bírálójaként lépni 
föl, milyenek tehetsége s ismeretkörének hatá­
rain jóval kívül esnek, miből aztán természet­
szerűleg következik azon oly gyakran tapasz­
talható ügyetlenség, hogy a dolog vagy eszme 
érdemleges beható bonczolása, megbirálása he­
lyett az elferdítéseknél is sokkal inkább kár­
hoztatandó személyeskedés, gúnyolódás te­
rére lépnek át, melylyel pedig sem az áltatok 
szolgált ügynek hasznára nem válnak, sem pe­
dig Írói tekintélyüket nem emelik. — S ezen 
téren mozog az „Ellenőr“ neveztem czikkének 
Írója akkor, midőn más két képviselőről oly ki- 
csinylőleg, a negyedikről pedig épen úgy nyi­
latkozik. hogy nem érdemes beszédéről említést 
tenni. Feledni, avagy épen nem latszik tudni az 
iletö, hogy akiről igy nyilatkozott, midőn ő 
olyanná cseperedett volna, amilyen, már akkor 
kitűnő s átalánosan méltányolt journalista volt!

Van még azon czikknek egy elég eszély- 
telen passusa, midőn t. i. iró a gyűlésen részt- 
vettekről összeséggel megemlékezvén, azokat 
gúnyosan az „ó nép“ vezérei által összeszedett 
gatyások csapatának nevezi. Enged elmet kérek, 
ha nem szószerint idézem, de hát csak futólag 
olvastam át. — Elvárná az ember, hogy egy 
tősgyökeres debreczeni születésű egyén, egy 
hírlapi czikkező fog annyi ismerettel bírni, 
hogy a majd legnagyobb, de mindenesetre 
leemagyarabb Debreczen város lakosainak fog­
lalkozási ágáról tisztában van magával. S 
tudván egyrészről azt, hogy annak legtekinté­
lyesebb része földmiveléssel foglalkozik, s hogy 
a földmivelők oly ruhában szoktak járni s 
hogy másrészről ép ezen földmivelő osztály a 
választó képeseknek igen jelentékeny számát 
képezi, ily kicsinylő hangon szólva nem lesz 
annyira tapintatlan őket megsérteni, mert, hogv 
ily hasonlattal éljek, azt oltárt, melyen önök 
elbizakodottságuknak most oly önfeledten 
tömjéneznek, ha nem kizárólag ők építették is, 
de tevékeny részük volt annak felállításában, ké­
pesek lesznek szétrombolni is.

Én legalább fölhívom azon osztály érde­
mes tagjait, olvassák ei az Ellenőrnek tegnapi 
számában ezen sértő, gunyoros passusát, s 
tisztába jövendek azon párt czéljai és irántok 
való érzelmeiről ; mert egy párt közlöny min 
dig a párt egyenes és egyetemen érzelmeinek 
tolmácsolója, s a közlöny által jelzett elv és 
vonzalma, s látni fogják és meggyőződhetnek, 
hol vannak igazi s hói álbarátai ? 1

Ha kell, máskor többet.
K.

„Amint tetszik“, mondá a férj. „Henrik“, bor 
zadok tőled, zokogá a nő. Emlékszel-é még 
szerelmünk első szép napjaira? Ah csak 
„Nyáréji álom“ volt az 1 — Nem, „Téli rege“, 
válaszolá ez mogorván. És a nő távozott, hogy 
soha többé vissza ne térjen. Ekkor a férj 
makranezos hölgy“ megszeléditését határozta el, 
s utána ment a szülők házába. De ezek „Cé­
zárt“ uszították rá, és igy szóiénak: „Távozzál 
szemeink elöl, sohasem kapod vissza, a mit 
akarsz.“ Most kérésre fogta a dolgot, s 
nagynénékhez folyamodott, hogy szóljanak mel­
lette. Ezek megfejték a „Tévedések vigjáté- 
ká“-t, s „A vig nők“ által visszakapta felesé­
gét, megjavult és mindenki megnyugodva 
mondá: „Ha a vége jó, minden jó.“

hány van, ki is mentek a finánezok, — de biz 
ott nem találtak semmit. A Kisfaludy-tírsaság 
havi ülésében Vadnav Károly „A kit mindig 
várnak“ czimü beszélyét fogja felolvasni. Azu­
tán Zichy Antal egy horacziusi satirát mutat 
be a Fábián Gábor, Greguss pedig egy juvenali 
szatírát a Barna Ignácz fordításában. Végül 
Greguss Váradv Antal két költeményét olvassa 
fel. A közoktatási ügyér dr. Kiss Áron— nagy 
körösi tanitóképezdei igazgató a „Nevelés és 
oktatás történet“ czimü müvét az állami tanitó- 
képezdékben való használatra alkalmasnak ta­
lálta.

— Egy angol lap Shakespeare müveiből 
a következő beszélyt állította össze: „Rikhárd* 
tehetős „Velenczei kalmár* volt, s az egész 
városban, mint „Othello“-t ismerték, kinek 
házában nem egyszer volt „Sok zaj semmiért.“ 
„Julia“ neje mindennél jobban szerette, és 
mégis minduntalan „vihar“ volt a házban; 
mig végre a nő megsokalván az örökös fél­
tékenykedést, elhatározta, hocv elvál férjétől.

nem sokáig volt szolgálatában. — Eleget tu­
dok, a kitett 50 font stelinget ime kifizetem, 
arra kérve: hallgasson e beszélgetésünkről, — 
annyival inkább, mert meglehet kellemetlenség 
érhetné önt miatta. —

Erre a nő távozott s a jogtudor gondol­
kozva jár alás fel szobájában, majd elhatározva 
magát, kalapot vett, s indult német barátjának 
Reinhold urnák látogatására, ki nem messze 
lakott.

Ez idő tájban S. Edmund házánál a füg­
gönyök naponkint lebocsátva maradtak, az aj­
tók bezárattak, a cselédek lábuj hegyen jár­
tak keltek; az orvos aggódó tekintettel hagyta 
el az ágyat, melyben Edmund ur ifjabb leánya 
Mari lázas betegségben feküdt, — az atya ott 
marad agyánál, — az atya busán kisérte ki az 
orvost s a mellékszobában susogva kér­
dezte :

— Mit tesz ön tovább szegény beteg leá­
nyommal ?

— Mylady! felelt az orvos, betegágyánál 
nem szabad az orvosnak az ettiqnette-re gon­
dolni ; a miss betegsége súlyosbodni fog, ha 
szinte most úgy látszik, hogy nyugodt kedélye 
van, — én mindent meg fogok tenni, a mi jó 
akaratomtól s tudományomtól függ. Ha a gyógy­
szer párszor! használata mellett nem fogna csil­
lapodni a láz — kisértsék tovább használni 
asszonyom 1 Különben pár óra múlva ismét te­
szem tiszteletemet.

Az orvos távozott. Lady Editbe egy kar­
székbe vetette magát, arczát tenyerébe rejtve, 
zokogott csendesen. így találta őt S. Edmund, 
ki, mivel a beteg kissé elszunnyadt, odahagyta 
őt, hallani akarván az orvos nyilatkozatát

Editbe férjéhez fordulva mondát
— Te kedvesem 1 szereted Marinkat, 

tudom.
Mindenek felett, most midőn veszélyben 

forog drága élete, most érzem, mily drága ő 
én előttem s kedvesebb talán — mint Con- 
stance-unk.*

E szóra jelentékeny szint öltött a Lady 
Editbe arcza.

— Mari meg fog halni — mondá a nő, 
ha Algernontól elszakittatik. — Constance ne­
mes sziyfi, nagy lelkű s meg vagyok győződve,

hogy ha felfedezzük neki a titkot, kész ieend 
vagyona nagy részéről a Mari javára lemon­
dani, csak hogy ezt boldogíthassa.

— Elhiszem; válaszol a férj, de a tör­
vény azt határozottan tiltja. Constance is, a 
végrendelet szerint, csak kamatjait élvezi az 
örökségnek; magának a vagyonnak osztatlanul 
s hiánytalanul kell az ö jövendőbeli örökösére 
szállani.

— Nem történhetnék meg ez a lemon­
dás — ugv titokban ?

— Nem tudom. E tárgyban majd egy 
jogtudóstól kérek tanácsot

E pillanatban lépett be a szobába Con­
stance, „segítség! kiálts, — Mari haldokliklik.

S csakugyan lecsukott szemekkel, hal­
ványan, homlokán fagyos verejték cseppeket 
izzadva találták őt a bánatos szülök.

Constance távozott, hogy orvosért küldjön.
Lady Editbe a beteg ágya mellé térdelt, 

kezeit tördelve zokogott.
— Isten! isten. ne vonj Ítélő széked elé, 

mindent megváltok, csak ne büntesd az ártat­
lant az én vétkemért 1

És ekkor az őszinte bünbánat hangján 
igaz vallomásának szabad utat engedett, mely 
aztán töredezett szavakban folyt ajkairól.

— Az első pillanattól fogva, midőn meg­
láttalak Edmund I Szerettelek, keserű kínok 
szaggatták szivemet, midőn unokatestvéremmel 
Conalanceoval egybekeltél. — És midőn le­
ánykádat, Olaszhonba távoztodkor gondjaimra 
bíztad, megesküdtem, hogy híven dajkálom te 
éretted, hozzád vonzó szerelmemért s mégis 
tettem. — De a gyermek naponta roszabbul 
lett, láttam, hogy nem lesz életre való. — 
Ekkor a vakeset egy ép és erős gyermek bir­
tokába juttatott. Magamhoz vettem nehány 
napig, biztos kezekre bíztam nevelését. — 
Majd az ürügy alatt, hogy te óhajtod leányo­
dat magadnál Olaszhonban bírni s nevelni — 
beteg leányoddal és a sorstól kapott egész­
séges leánynyal együtt egy magam elutaztam 
Londonból.

— Azonban útközben csakugyan meghalt 
a te leányod a te Constance-od és én egy kis 
olasz helységben tisztességesen eltemettettem. 
Az egészséges gyermekkel tovább utaztam. 
Bolognában cselédet szereztem s hozzád Ró­
mába megérkeztem. És én sajat gyermeked

A kiskornak hagyatéka.
A kiskorúak hagyatékainak elintézésére 

vonatkozólag a belügyminiszter az igazság­
ügyminiszterrel egyetértóleg következő kör­
rendeletét bocsátott a törvényhatóságokhoz: 
Tapasztaltatván, hogy a kiskorú örökösöket 
érdeklő hagyatékok, a hagyatéki eljárás fo­
lyama alatt, gyümőlcsözés nélkül hagyatván, 
ezáltal sok esetben nemcsak az árvák vagyona 
szenved jelentékeny megkárosodást, hanem te­
kintettel azon körülményre, hogy sok esetben 
a hagyatéki eljárás hosszú időt veiz igénybe, 
ezen idő alatt a kiskorúaknak ellátása és a 
neveltetésükre való felügyelet is nagy mérv­
ben megnehezittetik. Addig is, mig a közjegy­
zői intézmény életbeléptetésével, a bíróságok 
teendői megkönnyittetnének, és főként a hagya­
téki ügyek gyors letárgyalása uj biztosítékot 
nyerne, a sérelmeknek minél előbb eleje vé­
tessék, utasítja a miniszter a törvényhatósá­
gokat azon rendeletek szabályainak szigorú 
megtartására, melyek szerint a bíróság a hi­
vatalos beavatkozást igénylő, minden örökösö­
dési ügyben nemcsak a leltározást haladék 
nélkül eszközölni, hanem egyszersmind eljárá­
sának megkezdésétől fogva egészen a hagya­
ték átadásáig ennek biztosításáról és kezelé­
séről gondoskodni tartozik. A hagyatékhoz tar­
tozó, vagy abba befolyó készpénzek a fenforgó 
körülményekhez képest vagy pénzintézetnél, 
vagy az állampénz.táraknál az érdekeitek javára 
gyümölcsöztetendők. A gyámság, vagy gond­
nokság alatt álló örökösök személyére való 
felügyeletet illetőleg, a hagyatéki bírósagot a 
törvény oda utasítja, hogy a gyámság vagy 
gondnokság alatt levő személyeket illető örök­
ség megnyíltáról, a leltár átküldése mellett az 
illetékes gyámhatóságot azonnal értesítse. A 
hagyatéki bíróság továbbá a gyámság vagy 
gondnokság alatt álló örökösök tartásáról és 
ellátásáról az örökösödési eljárás befejeztéig 
az árvaszék meghallgatása mellett tartozik in­
tézkedni.

— A magyar főcárouhól. Ráth Ká­
roly polgármester arczképét a budapesti lövész­
egylet elhatározta, helyisége főtermében felál­
lítani. Az országos képzőművészeti társulat 
Pulszky Ferencz elnöklete alatt tartotta évi 
rendes közgyűlését. Választmányi tagokká a ré­
giek választattak meg. A Gellérthegy tetemes 
csonkítását, tervezi a mérnöki hivatal. A pénz­
ügyőrséghez titkos jelentés érkezett, mely sze­
rint, egy utón levő hajón 200 oka török do-

helyett egy másikat, amazzal egy idejűt vittem 
hozzád, te pedig, — ki sajátodat is alig láttad 
nem ismerted fel a cserét, elfogadtad sajáto­
dul a más gyermekét. — És én nem szóltam 
semmit. Gondoltam: ez lesz a kötelék, mely 
minket összekapcsol; gondoltam, hogy te, mint 
szerető atya, engem, mint kicsiny magzatod­
nak hü ápolóját szeretni fogsz. Oh én neked 
gyermeket raboltam szerelmemből szerelmedért. 
S nem csalódtam. Te kezedet ajánlád s én hő 
vágygyal ragadtam azt meg. Szerettelek foly­
vást örült szerelemmel . . . Vájjon sike- 
rült-é nekem gyermekeimmel téged boldogit- 
nom: te Ítéld meg és bocsáss meg, — ha van 
számomra nálad bocsánat!?

S azzal elhallgatott, merőn csüggeszté le 
szemek, lelkében a bűntudat kemény tusát lát­
szott vívni a töredelmes bűnbánatiak

Edmund ur ámulva hallgatá végig a szak- 
gatott előadást, végre szólt:

— És kik lehetnek boldog szülői a ked­
ves Constance-nak, kit oly rég óta sajátomul 
tartottam ?

— Nem tudom. Hanem birtokomban van 
még elrejtve azon kis öltönydarab, melyet ak­
kor a kicsinyke viselt. Óh kérlek ne átkozz el 
szerelmemért, kérlek, kényszeritlek: bocsáss 
meg nekem!

Erre — az orvos lépett a szobába, a Lady 
felemelkedett térdelő helyzetéből. Mari csendesen 
nyugodott, aztán az élet pírja visszatért, görcsös 
rohamai elmúltak, s az orvos további ápolása 
alá vette.

Másnap, midőn Clarendon ur épen dol­
gozó asztalánál ült, az inas S. Edmund urat 
jelentette be.

Egy csomagot hozott kezében, mit az 
asztalra téve, kigöngyöl, s e kérdést intézte a 
házi úrhoz:

Uram 1 ismeri ön e gyerjneköltönyt a 
mi előtte van?

— Oh bizony — össze kell szednem gondo­
lataimat ; mert tudja ön, mi férfiak sokkal 
könnyebben elfeledünk ilyes apróságokat, mint 
a nők. De várjon: nőm bizonyosan hivebb em­
lékezetű nálamnál. Hanem mondja meg csak 
ön elébb: él-é a gyermek, — ki ezt vi­
selte?

Vidék.

— A „Debreczen“ levelezése. —

Tasnádvidéke, ápr 25.

Van nekünk egy megölő gyilkosunk, ez 
az iszonyú uzsora, egész faluk vannak, melyek­
nek lakossága napról napra pusztul a testén 
élödő uzsoráskodó férgek miatt és jut nehány 
év múlva koldusbotra, mert hiszen 150, 200 
perczent megszokott dolog már a nép kö­
zött.

A magokat magyar honpolgároknak tartó 
pénzemberek vessenek határt e könyörtelen 
zsarolásnak s vágják, vessék ki magok közül 
azt a viperafajt, mely utálva a becsületes munkát, 
— a szegénynek véres verejtékén gazdago­
dik meg.

Ez a vidéki élet képe t. szerkesztő ur, 
még pedig nem nagyított, hanem valódi képe;

nemzeti kis birtokos középosztály már el­
pusztítva, utósót vonaglik a nagy adó és 
uzsora nyomása alatt, s e társadalmi rák már 
a szegény népet támadta meg.

Vidékünkön az őszi vetések igen szépek, 
tavaszi munkával is meglehetősen előhaiad- 

tunk, csak már egy kis meleg időt és meleg 
esőt óhajtanáuk. A tavasznak, — úgy lát- 
szik, sem a szőlő, sem a gyümölcsfák nem 
igen hisznek, a rügyek és bimbók alig-alig 
akarnak fejlődni. — Sok szőlőtőke megrom­
lott a téli nagy hidegek miatt, sokat még ki 
sem nyitottak, holott már más években már- 
czius elején is nyitunk.

__ Különösebb ujdoságot nem irhatok, __
kuriózum képen megemlítem, hogy egy kerü­
letünkben levő postamester, ki más különben 
igen. derék, pontos hivatalnok és tősgyökeres 
kálvinista, azt a bogarat vette fejébe, hogy ö 
a_ római p ipával komaságba esik, s ezeLU 
félévvel született fia keresztapjául csakugyan 
meghívta ö szentségét, Ígérvén nekie, hogy 
gyermekét buzgó kathólikussá neveli; a pápa 
azonban visszautasítván a meghívást, az esz­
tergomi érseket érte az uj meghívás szeren­
cséje, ki szintén nem ígérte jó akaratját, mi­
után a sok ide oda irogatásban egy félév telt 
el, az uj polgár csak nem régiben nyerte el 
a szent keresztséget, s utójára is kálvinista 
maradt. Sorsát senki el nem kerülheti.

Tasnádvidéki.

— Vidéki hírek. Őzv. Péchy Pálné
szül. Urav Zsófia, Pusztaiakon (Szatmárm.) el­
hunyt. Varga Mária Kecskeméten ittas fővel 
főzéshez kezdvén, ruhája meggvuladt s a nő 
az égés következtében meghalt." Szojár László

— Igen, él, boldogan, — s gondos neve­
lésben részesülve.

S ekkor Alfréd nejét felkeresve előkészí­
tette őt a történendökre; kinek aztán midőn 
megmutatta a kék köpenyt és a kis ingecskét, 
mely L. C. betűvel vala megjegyezve a nő 
térdre esett s öröm ujjongva felkiáltott:

— Istenem 1 köszönöm neked I —

Egy óra múlva boldog szülei karok közt 
örvendett Constance, az egykori Lucza, a vi- 
szonttalálkozás végtelen örömeivel.

Hogy Lady Editbe iránt igazságtalanok 
ne legyünk, ki kell jelentenünk, hogy ő az el­
veszett gyermek felől közzé tett hirdetést nem 
olvasta. Saját ügyeivel volt elfoglalva; s gyor­
san utazott el is. Csak Rómában tudta meg, 
hogy a gyermek Clarendon ur gyermeke. De 
ekkor már lehetetlen volt tettét nyilvános­
ságra hozni.

Vajon Lady Editbe, a mi jellemével kön­
nyen összeférhető volt, maga idézte-e elő ha­
lálát, vagy benső lelki tusa ölte, titokban 
maradt. Annyi bizonyos, hogy nem sokára, 
leányának Marinak felüdülése" s Algemonnal 
egybekelése után, egy reggel halva találtatott 
ágyában.

A Clarendon pár, egy ideig még meg­
engedte, hogy gyermekük S. Edmund nevéről 
neveztessék a világ előtt, de csak egy ideig, 
mert nem sokára az ifjú Durham Henry ne­
jévé lett. A vagyonról pedig, mely öt, mint 
Constanceot illette, titokban gyámapja részére 
lemondott, s a ki azt, mint Mari leányának 
nőhozományát az Algernon apjának felajánl­
ván — lehető lett emez ifjú párnak is egy­
bekelése.

A Clarendonok és Durhamok ettől fogva 
egy családot képeztek; Bajorország egyik kies 
vidékén birtokot szerezvén s ott élnek boldo­
gul, oly boldogul, a mint látbatlan hatalmak 
csak kevés halandóknak engedik e boldog­
ságot.



honvédhidnagy Kis-Teleken lováról leesvén, 
nehány óra alatt meghalt Csabin Andó András 
22 éves legény társát Krajó Görgyöt megölte. 
A pécsvárosi mecseki erdőségből mintegy 80 
hold leégett. Szegeden a Dugonics-szobor ja­
vára sorsjátékot rendeznek. A pentelei csa­
tornából vasárnap egy ismeretlen hullát fog­
tak ki. A balaton-füredi fürdöidény pünköst 
vasárnapján nyílik meg. Bozai József soponyai 
lakost bankóhamisitásért befogták.

Gazdáknak.
A magyarországi lókivitel folytonos emel 

kedését jelzi a legközelebb Győrött tartott 
országos vásár eredménye. Hiteles jegyzékek 
szerint ugyanis mintegy 4000 ló hajtatott 
vásárra, mely számból 1600 ló tényleg el is 
adatott, darabonként körülbelül 300 frt átlag 
áron. Ez alkalommal bécsi, hannoverai. 
strassburgi és olasz kereskedők 519 lovat szál­
lítottak a győri vaspályán külföldre, — mely 
jobb minőségű nemesebb fajú lovakért dara­
bonként C00—700 forintig terjedő árakat is 
megadtak. A vásárra hajtott lovak alját is 
aránylag jó áron lehetett értékesíteni; mert a 
közönséges, könnyű fuvaros lónak ára is átlag 
majdnem 200 forintra rúgott, Átalában az ta­
pasztalható. hogy nemesebb vérü, s könnyebb 
kocsilovak és közép termetű jó hátaslovak te­
kintetében mindinkább — Magyarország válik 
Európa lóvásárává; különösen azon hét év 
óta, mely alatt a magyarországi álladalmi ló- 
tenyészintézetek korlátlanul és egyedül saját 
lótenyésztésünk emelésére használtattak. — 
Száraz adatok legjobban bizonyítják e tapasz­
talat valóságát,

A statisztikai hivatal jegyzései szerint 
ugyanis 1868-ban — Magyarországból csak
3526 ló vitetett ki külföldre, mintegy 200 frt 
átlagáron, azóta pedig évről-évre fokozatosan 
gvarapodott a lókivitel és átlagár ugv, hogy 
1873-ban már 15.500 ló vitetett a kül­
földre, mintegy 300 frt átlagáron. Pénzérték­
ben tehát már e hat év alatt hétszáznegyven 
ezer lorintról négymillió batszázötvenezer fo­
rintra emelkedett a lókivitel. Az 1874-ik évi 
lókivitei mérve még eddig nincsen pontosan 
ös-zeállitva. — de hozzávetőleg legalább is 
húszezer darabra lehet a kivitelt becsülni, az 
árak iránt pedig legjobb tájékozást nyújta­
nak az idei gvőri vásárról közölt adatok.

mégis 6 volt egyik elfogóm, mondi: mint ugyan 
Baranyi csendbiztos nem igen szeretett hallani.

I) o b o s.
Érmihályfal 24.la, apr.

Dobos, a vidék szörnye, tegnap vitetett 
itt át Debreczei.be. Mintegy három óráig itt 
időzött, ez alatt látására nagy közönség jött 
össze, megnézni a rablót, kicsinylőleg kérdez­
gette a nép egymástól, tehát ettől rettegett a 
vidék, mintha bizony rablás, gyilkolás tételre 
óriás alak kivintatuék! Hisz egy fegyver épen 
úgy megteszi a szolgálatot Dávid, mint Góliáth 
kezében, ha van romlott erkölcs és bátorság. 
A középtermetű Dohosnál pedig nemcsak rom­
lott erkölcs van. hanem bátorság is látszik. Ar- 
czán s hangján a félelemnek legkisebb jelesem 
volt most se. Beszél; bátran, mintha lelkére mi 
stm nehezednék. Elbeszélte legközelebbi törté­
netéi ! „Pesten, úgy mond, Hani szeretőmnél 
w Pam. kinek kreislereiát a rendőrség egyszer 
Cs«.K körülvette, én, a rajtam lévő öltönyben 
kerekét oldtam; s gyalog mentem Aradra, hol 
megtudva czimboram rósz helyzetét, onnan gya­
log jöttem Diószegre, s minthogy mindenem 
Pesten maradt, ruhámat az utón eladtam, hogy 
élelmet vehessek, ezért vagyok rongyos ruhá­
ban (egy rósz ködmön s kalap volt öltözete.) 
Két hó óta jól nem laktam, folytatá tovább: 
Diószegre mentem egy régi barátomhoz, Sütő­
höz ; ez a lókötö engem alattomosan megfogott 
harmad magával. Hej csak Pesten ne maradt 
volna 8-löretü sveiezi revolverem, nem fogtak 
volna engemet el. Na de, úgy mond, még több 
gondom volt ezelőtt, mint most,“ Bátorságának 
tanujele, hogy satirizáini is kedve volt, t. i. egy 
őt kávéval megkináló úri nőnek mondá: „mint 
ilyen asszonyt, mint a ténsasszonv, most se 
ölelnék meg; szebb szeretőm volt nekem Pes­
ten,“ és ekkor felsohajtá: hej, nem is sajnálok 
egyebet, csak a szeretőmet. (Hiába, még a rab­
lóban is van szerelmi nemes érzés.) — De na­
gyon bosszús volt elfogatójira, barátom volt,

Külföld.
(k.) Konstantinápoly. Hussein Avni basa 

nagyvezér hivatalából elmosdittatott. Utódját 
illetőleg biztos hir még nincs.
' Brüssel. Az „Echo du Parlament“ meg-

czáfolja a „Jour. de Paris* azon czikkét, mely 
kimutatni igyekszik, hogy a belga semlegesség 
csak fictió; tagadja, hosyFrancziaország a sem­
legesség tárgyában adott biztosításokat megta­
gadni szándékoznék. Az „E. d. P.“ megjegyzi 
hogy Anglia magatartása a Luxemburg-ügyben 
és a 70-iki háború előtt bizonyltja, hogy Ang­
lia a belga semlesség garantiáit nem tekinti 
holt betűnek. Az „Ind Beige* hiszi, hogy az 
„I. d. P.“ említett czikke magánvéleményt fe­
jez ki csapán.

Paris. Gambetta Bell viliében beszédet tar­
tott, melyben dicséri a senatust és hangsúlyozza 
a franczia demokratia békés érzületét.

Nápoly. A német trónörökös megérkezett. 
Az udvari kocsin a kir. palotába ment, hol a 
király őt fogadta.

Spanyolország. Azon hir kering, hogy a 
német nadihajók fognak Jarauzba jönni, hogy 
a „Gustav“ ügyben a német lobogón ejtett sé­
relemért az elégtételt elfogadják. — A spanyol 
kormány a „Gusztáv“-ügyben 85,000 piasztert 
fizetett kárpótlás gyanánt Berlinben.

DJ»0.\ü)AG0k,

* A helybeli torna-egylet f. hó 25-én 
d. u. 3 orakor tartá meg saját helyiségében 
tisztújító közgyűlését. A gyűlést számos ala­
pító, pártoló és működő tag jelenlétében el­
nök Varga Lajos megnyitván, minden előtt 
a kormányzó választmány nevéhen beterjesz­
tett évi jelentés olvastatott fel, mely a köz­
gyűlés anal tudomásul vétetett, majd egyleti 
pénztái nők mutatja be az egylet pénztárának 
állásáról készített kimutatást, melyből kitűnt, 
hogy az egyletnek van részint takarékpénztári 
betéti könyvecskében (5851 frt 50 kr), részint 
készpénzben, részint felszerelvényekben össze­
sen 6450 frt 40 kr értékű vagyona, 
a kimutatás, mely a közbe jött akadály miatt 
eddig feiülvizsga.ható nem lévén — felülvizsgálás 
végett a számvizsgáló bizottságnak kiadatni 
rendeltetett; más közgyűlési intézkedést igénylő 
ügy nem lévén, elnök úgy a saját, mint a vá­
lasztmány nevében megköszöni az eddigi bizal­
mat, elnöki tisztéről leköszön, s felhívja a 
közgyűlést, hogy az egyleti szabályok értel­
mében a tisztujitást az egylet tartsa meg. — 
Ezen felhívás folytan a választás következőleg 
ejtetett meg, elnökké egyhangúlag megválasz­
tatott Varga Lajos, alelnökké Somogyi 
Pál, jegyzővé Borús József, pénztárnokká 
Mayer Emil, választmányi tagokkká szava­
zás utján: Révész Bálint, Búzás Pál tanár, 
P. Nagy Sándor tanár, Tóth Sámuel tanár, 
Nagy Pál tanár, Nagy Elek tanár, Szabó Soma, 
Kissel István, Zichermann Ignácz, Nemes Gá­
bor, Tárcsái M., Dáné István, Göltl Nándor, 
Tóbi István, Gundi Károly, Vecsei Imre.

* A nagymeltósáflu m. kir. földmivelés-, 
ipar- és kereskedelemügyi minisztérium által 
az országos pénzalapból évenként kiosztatni 
szokott 4 két-két száz frtos ösztöndíjat ez év­
ben, mint legjobb bizonyítványt kiérdemelt 
Fekete Sándor és Szobonya Bertalan 
Il-od évesek, s V á r a d y Lajos és S z t a- 
r i 1 Sándor I-sö évesek nyerték el.

* A debreczeni gőzmalmi társulat szo­
kott évi közgyűlése folyó bó 25-én a város­
háza kis tanácstermében, számos részvényes 
jelenlétében megtartatott. Főbb mozzanatai a 
gyűlésnek következők voltak: A 152 ezer frt- 
uyi veszteség jelzése után, az igazgatóság ft-l- 
mentvényéröl lévén szó. hosszasb szócsere után 
szavazásra került a dolog, és a felmentvény 
298 szóval 160 ellenében megadatott. A vesz­
teség okainak megvizsgálására és más létezhető 
bajok kipuhatolására, a közgyűlés a választ­
mány által kiküldeudő bizottsághoz három 
közgyűlési tagot nevezett ki: Szikszay József, 
Holländer Gyula és Ormós Gábor urak sze­
mélyében. A választmány a maga részéről két 
tagot küld — és segédkezeire szakértő fér­
fiakat kér fel. Szóba hozatott továbbá 20 ezer 
írtnak a részvényesek közti kiosztása, mely

azonban szavazás alkalmival 381 izéval 205 
ellen elvettetett Miután pedig « gőzmalmoknál 
újabb idókbea a henger-rendszer kezd uralko­
dóvá válni, sónak tanulmányozásira és általá­
ban minden az qjabb kor kívánalmaihoz tar­
tozó dolgok igénybevételére a választmány fel- 
hivatott A választmány régibb tagjai újból 
megválasztattak. A 15 éven keresztül működött 
elnök, Komlósai Imre ur helyett pedig elnök­
nek megválasztott Sesztina Lajoa, a bizalom 
e tömeges nyilvánítását a közgyűlésnek el nem 
fogadván, csupán elnökválasztás végett —_ a 
jövő pünköst ünnep második napjára uj köz­
gyűlés tűzetett ki. Végül a részvényesek azon 
belső óhajtással oszlottak szét, vajha Sesztina 
Lajos ur engedve a közkívánatomnak, hajlandó 
lenne nagyra becsült szakértelmét az általáno­
san nyilvánult bizalomhoz képest, — a malom- 
vállalat érdekében, mint elnök, érvényesí­
teni !

* A „Debreczen* szerkesztőségének. E 
hó 25-én a nyugdij-alap javára rendezett elő­
adás eredményéről. Nyilt számadás: Jegyek 
árából bejött 153 frt 80 kr, felülfizetésekböl 11 
frt 20 kr, összesen 165 frt, ebből költségre le­
jött 80 frt, maradt tisztán a nyugdíjalapnak 85 
frt. Felülfizettek: Serényi Imre 6 frt, — 
Kenessey Zsigmondné 2 irtot, Szé­
pé s s i Gusztáv 1 Irtot, Varga Lajos 1 
frtot. Móri e z Antal 1 irtot, Nagy La­
josáé 20 krt. Összesen 11 frt 20 krt. Debre­
czen, 1875. ápril 27-én. B á n y a y Lajos, 
színházi pénztárnok.

* A gyermekek beoltása immár megkez­
detett. Az oltásért — mely két helyen, u. m. 
Teleki-utczában 2166-dik sz. a. lakó Ujházy 
Károly és varga-utezában 2522-dik sz. a. laké 
Kőmives Antal tiszti seborvos uraknál, és pe­
dig mindkettőnél hetenkint vasárnap délután 
3 órakor fog történni — a szülék fizetni nem 
tartoznak. Ennélfogva figyelmeztetnek a szülék, 
— hogy be nem oltott gyermekeiket beoltatni 
siessenek, és a beoltás után egy héttel később 
a kisdedekkel fentnevezett seborvos uraknál 
vizsgálat végett jelenjenek meg; — ellenkező 
esetben az ezen kötelességüket mulasztó szülék 
1—10 forintig terjedő pénzbizsággal fognak 
büntetti tni.

* Dobos és bűntársai ügyében a vizsgá­
latok vezetésével Mocsy József kir. alügyész 
bízatott meg.

* Nyilatkozat. A „Debreczeni Ellenőr“ 
f. hó 26-dik számában ily féle kifejezést ol­
vastunk: „állítólagos főiskolai küldöttség tisz­
telte meg a függetlenségi táborkart,“ melyre 
szükségesnek tartom kijelenteni, bogy e kül­
döttség épen nem állítólagos, sőt leghitelesebb 
volt, mit bármely pillanatban kész vagyok iga­
zolni azon aláírások- kimutatása által, mely egy 
rövid óra szüleménye volt; továbbá, ha bárki 
is e becses hírlap tisztelt olvasói közzül úgy 
van értesülve, mintha mi az összes tanuló ifjú­
ság nevében tisztelegtünk volna hazánk 
nemes férfiai előtt s ezért bennünket megróni 
akarnának: elégnek tartom a kétely eloszlatása 
czéljából az illetőt, vagy illetőket az elmondott 
és közlött üdvözlő beszed figyelmes átolvasá­
sára utasítani. — Debreczen 1875, ápril 27. 
A debreczeni főiskolai tanuló ifjúság nagy lö­
szének küldöttsége nevében Torma Károly.

* Dobos igen csendesen viseli magát a 
börtönben. A mily rettegett volt egykor, ép 
oly csendes most. Nvugszik békével.

* Debretinulu. Romániában Elemente de 
Geográfia czimü kézi könyvben a magyar me­
gyék és városok boszantó oláh nevekkel van­
nak kicserélve. így pl. Ilihannegye Crisiána, 
Debreczen: Debretinulu, Nagyvárad: LTbea- 
máre, Csongrád: Csongradu stb. Éhez sem kell 
kommentár.

* Debreczen, ápril 27. A mai heti vásár 
elég kedvezőtlenül ütött ki, mert habár nem 
hozatott is sok termény eladásra, mégis — a 
terményüzlet pangása miatt alig lehetett a ke­
veset is eladni árcsökkenéssel is. — Ugyanis 
tiszta búza köblönként, első rendi! 8.20—40 kr, 
másod rendű 7.60—8 frt. harmad rendű 7—7. 
40 kr, kétszeres 6.40—60 kr. rozs 5.S0 — 6 frt, 
árpa 4.20 — 60 kr, zab 3.60—70 kr, tengeri ö. 
60—80 kr, zsák kolompár 1.50—60 kr

* A Divat-Nefelejts 8. száma a követ­
kező érdekes tartatommal jelent meg: Stuárt 
Mill és a nők. — Béranger dalaiból. — Re­
gényes házasság. Elbeszélés Vértessy Arnold- 
tól. Négyheti szabadság. Maljene veszélye. — 
Tárcza cik-cak — Bulyovszkv Gyulától. — 
Panna asszony leanya. — Országvilág. — Vi­
lág kiállítás a Szondyutczában. — Mi újság.

Irodalom és műrészét - Egyletek és inté­
zetek. Ház és tűzhely. — Talányok. — Buo- 
mánytár. — A borítékon. Hírek a nagyvilág­
ból 7és vidékről. Vegyesek — Mellékletek: I. 
Egy év divatrész 70 ábrával; U- Szmezett di- 
vatkép. — HL Szabásiv. A Divat-Nefelejts 
minden vasárnap válogatott szépirodalmi részel 
és gazdag mellékletekkel. Előfizetéseket etfo- 
gad vidéken minden postahivatal, Budapesten 
a kiadóhivatal, IV. Sebestyéntér L — félévre 
6 frt, évnegvedre 3 frt. April elejétől még 
kaphatók teljes számú példányok.

* Egy rablóbanda került ismét, ki tudja 
már hányadik Ízben ? a rendőrség kezébe, mely 
társulat a már jólismert Goldmann Laios, Kiss 
Lajos és Szabó József 14—17 éves subanezok- 
ból áll- ezek a múlt héten megsejtvén, hogy a 
vasúti indóház melletti s a hivatalnokok laká­
sára szolgáló épület egyik pinczeajtaja feledé- 
kenységból nyit?& maradt, azt a szalonnából, 
zsírból s más egyebekből álló tartalmától tel­
jesen megtisztították, s a lopott bolmikkal Szo- 
boszlóra távoztak s azokat ott egy ismerősük­
nek eladták; de mint mindig, úgy ez alkalom­
mal is mihamarább befogattak, de csak . azért, 
hogy kiszabadulásuk után ismét előlkezdjék. Az 
ilyenekre nézve a dologház szerfelett czélszerü 
volna.

B.-Sá r á n d, ápril 27.
— Gyászhir. A mély bánatba merült csa­

lád fájdalmában osztozva, részvéttel közöljük 
azon gyászhirt, melyszerint b.-sárándi lakos és 
birtokos néhai Tóth Károly, régebb idő óta 
tartó betegeskedése után, tegnap délután 5 óra­
kor, élete 76-ik évében élni megszűnt, hagyván 
maga után bánatos nőt, egy fitestvért, több 
nagykorú fiút s leányt, s ezek után unokákat, 
és unokatestvéreket. Az élet gondja miatt és 
családja jóllétéért — míg erőteljes volt — a 
munkában találta öt a két hajnal; azért le­
gyen könnyű immár siri álmai! — Gyászszer­
tartása f. hó 29-én délelőtt 9 órakor tartatik, 
mely alkalomra a kiszenvedettnek közelebb és 
távolabbi rokonai barátai és a résztvevő kö­
zönség tisztelettel meghivatnak a gyászoló csa­
lád által.

ORSZÁGGYŰLÉS.

— Ápril 26. —

A képviselöházban elnök Ghyczy Kálmán 
d. e. 10 órakor megnyitván az ülést, a jegyző­
könyv hitelesítése után mély sajnálattal jelenti, 
hogy — Mednyánszkv Sándor Somogymegye 
Szigetvár kerület országgyűlési képviselője f. 
hó 24-ép, életének 58-ik évében meghalt. A 
ház ezen veszteség feletti sajnálatát jegyző­
könyvileg fejezi ki s egyúttal felhatalmazza az 
elnököt Somogymegye Szigetvár kerületében a 
választást elrendelni.

P u s t Károly horvát képviselő utalva az 
1868. évi 30. t. ez. 57. §-ára, mely kimondja, 
hogy Horvát- és Szlavonország egész területén 
a borvátnyelv hivatalos nyelv a közös kormány 
közegeire nézve is, mégis a közös közlekedési 
minisztérium oly rendeletet adott ki, mely sze­
rint a magyar korona területén levő vasúti tár­
saságok közegei is kötelesek — a szolgálatból 
elbocsáttatás fenyítéke alatt — bizonyos ha­
táridőig kimutatni, hogy a magyar nyelvet 
bírják. — Ezen rendelet alól Horvát-Szla- 
Yonorszáu sem vétetvén ki, kérdi a közi. 
minisztériumot; mivel igazolja a fent idézett 
törvény megsértését? Kiadatik a miniszterel­
nöknek. Dániel Ernő az adóügyi bizottság je­
lentését mutatja be a kereseti adójavaslatra a 
főrendek által tett módosítások tárgyában. 
Holnap fog tárgyaltatni Molnár Antal a kér- 
vényi biz. jelentését nyújtja be. Szombaton 
fog tárgyaltatni. Szél! Kálmán a varsad-szt.- 
györgyi és varsad-körösi volt határörezredek 
területén fekvő erdők megadóztatásáról szóló 
javaslatot terjesztő elé. Az adóügyi bizott­
sághoz utasittatott.

Tárgyalás alá vetetvén az adóügyi bizott­
ság jelentése az adóija,vasiatokra a főrendek 
által tett módosítások tárgyában a módosítások 
változatlanul elfogadtattak.

Ezután a kereskedelmi rjavnslat tárgyal­
tatott; mely 17ö-ik szakaszig. — Madárász két 
irály! módosításával változatlanul elfogadtatott.

Közkívánatra,
Legújabb szinmü, másodszor.

Debreczeni £ színház.

Bérlet Szünet.
Szerda, ápril 28-án 1875.

adatik:

vagy a késő szerelem.
Szinmü 3 felv. Irta Berton Péter, fordította E. 

Kovács Gyula.

(Rendező: Mándoki.)
Kezdete fél 8 órakor, vége 10-kor
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Felelős szerkesztő:

SZATMÁRI KÁROLY.

Nyílttá r.

Eladó varrógép.

Eey 50 itezés üveggel ellátott láda 7 Irt 
60 kr, egy 25 itezés üveggel edátott láda 4 frt, 
egy 60 meszelyes üveggel ellátott láda 6 frt 
30 kr.

A ládákat saját költségünkön a kiste- 
rennei vasúti állomáshoz szállítjuk és feladjuk; 
a további szállítási költség és eshetőségek a 
vevő terhe.

Nagyobb megrendeléseknél következő száz- 
tóli engedtetik: ezer üvegnél 1%; két ezer 
üvegnél 2%; három ezer üvegnél 3%; négy 
ezer üvegnél 4°/0; öt ezer üvegnél 5%; Ezen 
felül bármily menyiségtől 5°/„.

A megrendelések az alólirt hivatalhoz pa- 
rádi postaállomásra czímezendök, melyekben 
kéretnek neveiket, lakhelyüket, utolsó postát 
és az utól-ó vasúti állomást megnevezni.

A megrendelendő savanyuviz értékének 
egyharmada megrendeléskor küldendő, két har­
mada utánvéttel eszközöltetik.

Kelt Párádon ápril 16-án 1875.
Parádi savanyuviz forrás kezelő hivatala.

155 3—3

6% kamatra, birtokok, uradalmak­
ra. úgy városi bérbázak mint köz­
ségi birtokokra egész Magyar- és 

__Erdély országban, akármelv összeg­
ben folytonosan kapható a Behördlich autor. Es- 
kompte és Escomptevermittelungs-Comptoir által 
in Wien. Stadt, Schottenhof, 12. Stiege. Thür 8. 
Levelek bérmentve és német nyelven kéretnek.
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IRDETESEK.

Sürgönyzési
czirn:

HOFFMANN
országút

HOFFMANN S. és W.
termény-, bizományi- és 

kiviteliüzlet
Budapesten.

Iroda
és

RAKTÁRAK
országút 48. sz.

A kereskedő uraknak, és gazdaságoknak, a fogyasztási­
egyleteknek és valamennyi élelmezési raktáraknak ajánljuk 

Következő czikkekben gazdagon fölszerelt raktárunkat: 
Disznózsír, elsőrendű pesti városi áru legf. minőségben. 
Szalonna, és pedig: magyar légszáraz parasztszalonna.

„ füstölt táblaáru. — és paprikás táblaáru. 
Szilva, boszniai, szerbiai, magyar, bordók vagy zsákokban. 
Hüvelyes vetemónyek, u. m. nagy fehérbab, gyalogpa- 

s z u 1 y, hámozott és bámozatlan borsó.
Kendermag, b a b ó, szép sárga kása. (hámozott köles.) 
Keményítő, legf. Tullanglais. Paprika, 1-sör. és középidőm. 

„ tömör. Csiriz, czipészek használatára.
„ közönséges. Szappan, tömör.

Lekvár, 1-ső és 2-od rendű. Szilvórium, valódi szerémi és 
Enyv, asztalosok használatára szlavóniai.
Mák, szürke és kék. Viasz, sárga.

a legócsóbb napiärak mellett. 
Árjegyzékeket kívánatra bérmentve küldünk. 

Felajánljuk továbbá szolgálatainkat minden gabnanemek, 
gyapjú és egyéb országos termények bizományos bevásár­
lása és eladására, melyekre kívánatra megfelelő előlegeket 

is adunk.
HOFFMAISN S. és W.

Budapesten.
Alkalmas, szolid és jó ajánlatokkal ellátott ügynökök aján­

latait szívesen fogadjuk. 160 2—3

CHARLES BURRELL
It Nicholas Works, Thetford, Norfolk, Anglia 

képviselősége.

Pirnitzer Alajos
gazdasági gépek 

raktára és javítási műhelye 
<$ieeeéafíe<tS, tSZrÁu/sfnea-aécija Mj., 

Tüköry-féle palota mellett.

Gőzmozdonyok túl nemhaladt működéssel. 
Gőz-cséplőgépek.
Járgony- és kézi cséplő-gépek. 
Velő-gépek, könnyűk, egészen vasból. 
Arató-gépek.
Tisztító-rosták.
Szecska vágó-gépek.
Trieurs (konkoly és bükköny-választók•) 
Faműceleti-gépek.
Hajtószíjak.

r

Árjegyzékek kívánatra postafordultával küldetnek.

JP61110SYíiry IMcIIIOJfíÜ topánok vikszos- vagy bagaria-
1 Ugyanazok orosz lakkos bagariából 13 frt — kr.

czipo-gyara

Budapest, királyuteza I. sz. ajánl

hölgye knek:
Fűző topánkákat brünellből fénymá- 

zos orral himzési diszszel . . 2 frt 70 kr.
Fűző topánkák erős bőrrel, fénymá- 

zos orral, szögezve és srófolt talpak­
kal, strapára és esős időre valók 3 frt 50 kr.

Topánkák gumi-huzóval brünellből 
fénymázos orral, magasra szabva, fi­
nom kiállítással . . . . 3 frt 50 kr.

Topánkák gumi-huzóval erős diag­
ram vagy borjubőrből, szegezett és 
srófolt dupla talppal, nagyon tar­
tósak ..................................... 3 frt 80 kr.

Kivágott párisi fűzni való féltopán 2 frt 80 kr.
Uraknak:

finom chagrain dupla

bőrből, srófolt dupla talppal . 3 frt — krl 
Leány- topánok brünellből vagy bőr­

ből, — igen erős szegezett dupla
talppal..................................... 2 frt 60 kr.

Gyermek-topánok brünellből vagy 
bőrből, igen erősek, vassal szegezett 
talppal, igen jók és tartósak . 1 frt 80 kr.

Kimerítő árjegyzékekingyen és bérmentve. 
Vidékről jövő megrendelésekre postai utánvét 
mellett legnagyobb gond fordittatik.
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Topánkák 
bőrből

Topánkák vikszos vagy bagariából, 
szegezett és srófolt dupla talppal, 
igen erősek ....

Topánkák finom gittbőrből, czifra, 
fénymázos orral, szalonba és bálba 
valók..................................... 4 frt 50 kr.

Topánkák orosz lakkbörből, szege­
zett dupla talppal, srófmunka . 5 frt 50 kr.

Vadászcsizmák vízhatlan dupla ba­
gariából vagy vikszos bőrből, három­
szorosan srófolt dupla talppal . 11 frt—kr.

kiválóan szépek,
4frt. egészen újak. tiszták, ősz- 

hangzatos izlésüek, és moder- 
4 frt 5o kr. nek) eladók, czeglédutcza 61. 

sz. alatt B. A-nál.
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Előfid

Teli

(U.)j
zet sem 
van életk 
sága. — 

Tula 
az ifjusád 
s mégis, 
lönösen 
tőségét ni

A lehető legjobb állapotban levő 
mindennemű ruhavarrásra kitünően al­
kalmatos Wehler és Wilson szerkezetű 
varrógép.

Bővebben értekezhetni felőle csapó- 
ntcza 302. sz. a. vagy e lap kiadóhi­
vatalánál.

154 4—6

A n 
n u 1 ó i) 
— mondj 

Kori 
hogy az 1 
méket ad 
Sőt ha 1 
mikor azi 
meg. m] 
mint csaj
a hatalor

Parádi savanyuviz. Emi
budapesti

A közkedvességü fris töltésű parádi sa- nak azza
vanyuviz bármily mennyiségban kapható Pa- rnoru em
rádon a kutnál. el báli n

Egy két itezés üveg 18 kr. egvegy it- Látt
ezés üveg 12 kr, egy meszelyes üveg 8 kr. tét. ni elv

Az ország bármely vidékeire és bármily 
mennyiségben ládákban is szállítunk megreede- deztetett
lésre parádi vizet következő árakon: Azoi

magy ar 
zában ilvj 

Nemi 
hangoztat] 
tosabb 
hogy a 
el lelkét.! 

Az 
Szald 

— e kél 
ott honol! 
hol ilv 
az önzés I 
érdekek
í. . 3 ~ ZI \j
tasagban , 

A nq 
volt mind 
szén ez ti 

Magi 
getlenségl 
lyebb gvt 
tositékát.l 
halni soh| 

Az 
esetlen, 
sabb esztj 
nem a 
mutatná 

Ki
vagv olaj 
társaság 

Ki
ifjút, ha 
és tüggerl 

Ily ej 
ságnak. 
lelkesedé] 
vénhedet]

Debreczen, 1875. nyom. a részv. társ. könyvnyomdájában. — Laptulajdonos Oláh Károly,

A KIRÍ

Hám] 
nagy váró] 
többen is 
bői. kama 
talpig mai 

Azt
tűk föl d 
elismertek) 
lünk: az 
tek ide ? 

Az
másik Múlj 
no már 
még rám 
dicsekszen 

Bódil 
voit, mint| 
derakabb. 
kedett ná) 
a suszterei 
kai pótolt:

Bódil 
arcza volt 
kölcsönzőt! 
gamat c- 
tőink szád 
van már, 
hanem kül 

Mind 
hogy mind 
tak, bauen


